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Abteilung Technik und Vermögen - Ripartizione Tecnica e Patrimoniale 
Sanitätsbetrieb Südtirol  /  Azienda Sanitaria dell’Alto Adige 

Amt für Neubauten  /  Ufficio Nuove Costruzioni 
Bau und Modernisierung Krankenhaus Bozen  /  Costruzione ed ammodernamento Ospedale di Bolzano 

Einleitung eines Ankaufsverfahrens (“Entscheidung zur Verhandlung“) 
Indizione di un procedimento d’acquisto (“determina a contrarre”) 

Landesgesetz vom 3. Januar 2020, Nr. 1, Artikel 9 Absatz 2 / Legge provinciale 3 gennaio 2020, n. 1, articolo 9 comma 2 

UNC 2026-06 

Gegenstand: Beitritt zum Rahmenvereinbarung für Leistungen eines „unabhängigen Ingenieurs“: I58I21002190003 - SANIERUNG DER 
KRANKENSTATIONEN IM 4. BIS 8. STOCK – Bauabschnitte West- und Ostflügel, ERDBEBENSICHERUNGSMASSNAHMEN UND ANPAS-
SUNGEN AN DIE BRANDSCHUTZVORSCHRIFTEN – bereits CUP B43B97000000003 – TÄTIGKEIT ALS UNABHÄNGIGER INGENIEUR 
 
M6C2I1.2 
 
Oggetto: Adesione all’accordo quadro per prestazioni da “ingegnere indipendente”: I58I21002190003 - RISTRUTTURAZIONE CORPO 
DEGENZE DAL 4°ALL'8° PIANO – fasi blocco ovest e blocco est, OPERE DI CONSOLIDAMENTO SISMICO E ADEGUAMENTI ALLE NORME 
ANTINCENDIO – già CUP B43B97000000003 – ATTIVITA INGEGNERE INDIPENDENTE 
 
M6C2I1.2 

CIG Vater/CIG Padre: B91B407676 

CIG estratto: BD24211E7B 

Öffentliches Interesse, das erfüllt werden soll: Erwerb von technischen und intellektuellen Leistungen, die für die Ausübung der institutionellen 
Tätigkeiten notwendig sind / Interesse pubblico che si intende soddisfare: Acquisizione di prestazioni tecniche ed intellettuali necessarie per lo 
svolgimento dell’attività istituzionale 

1. AOV Konvention - Convenzione ACP JA/SI –  NEIN/NO 

2. CONSIP (Konvention/Dynamisches Beschaffungssystem/Rah-
menvereinbarung – CONSIP (Convenzione/Sistema dinamico di 
acquisizione/Accordo Quadro) 

JA/SI –  NEIN/NO  

3. Richtpreise AOV - Prezzi di riferimento ACP 
http://www.provinz.bz.it/aov/richtpreisverzeichnis-online.asp 

JA/SI –  NEIN/NO 

4. Ausschreibung EMS bezüglich der Warenkategorie des gegen-
ständlichen Verfahrens - Bando MEPAB relativo alla categoria 
merceologica oggetto dell’acquisto 

JA/SI –  NEIN/NO 

5. Warenkategorie gemäß art. 21/ter, Absatz 4 des LG Nr. 1/2002 - 
Categoria merceologica ai sensi dell’art. 21/ter, comma 4 LP 
n. 1/2002 

 NEIN/NO  

6. Warenkategorie, die den Mindestumweltstandards unterliegen – 
Categoria merceologica soggetta ai CAM (Criteri ambientali mi-
nimi) 
(http://www.minambiente.it/pagina/i-criteri-ambientali-minimi) 
(http://www.provinz.bz.it/aov/908.asp)  

JA/SI –  NEIN/NO 
 

7. Warenkategorie, in der Sozialgenossenschaften für die Arbeitsein-
gliederung von benachteiligten Personen tätig sind - Categoria 
merceologica nella quale operano cooperative sociali di inseri-
mento lavorativo 
http://lexbrowser.provinz.bz.it/doc/it/195901%c2%a710/de-
libera_22_ottobre_2012_n_1541/allegato_a.aspx  
http://www.provinz.bz.it/arbeit-wirtschaft/genossenschaften/such-
dienst-sozialgenossenschaften-typ-b.asp 

JA/SI -  NEIN/NO 
 
 

8. Ausschreibung definiert als – Gara definita come   Intellektuelle Dienstleistung (Dienstleistung im Rahmen der Ingenieur- 
und Architektenleistungen) / Servizio intellettuale (Servizio attinente 
all’architettura ed all‘ingegneria)  

9. Verfahrensabwicklung – Modalità dello svolgimento del procedi-
mento 
a) elektronisch EMS/MEPA – MEPAB/MEPA elettronico 
b) elektronisches Portal Land (ISOV) - Portale provinciale tele-

matico (SICP) 
c) elektronisches Portal Land (ISOV) im Namen und im Auftrag 

der AOV - Portale provinciale telematico (SICP) in nome e per 
conto del ACP 

d) traditionell - tradizionale 

A,  B, C o D  

10. Verfahren zur Auswahl des Vertragspartners – Procedura di scelta 
del contraente 
a) Direktvergabe – Affidamento diretto 

 A, B, C o D 
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b) Verhandlungsverfahren ohne vorherige Veröffentlichung ei-
ner Bekanntmachung – Procedura negoziata senza previa 
pubblicazione di un bando 

c) Beschränktes Verfahren - Procedura ristretta 
d) Offenes Verfahren – Procedura aperta 

11. Zuschlagsempfänger – Aggiudicatario Engineering Platform 67.12 S.r.l. – S.t.p.  
Headquarters: P.zza Pontelandolfo 11,  
36100 Vicenza, Tel. 0444.1833020  
mail: info@ep6712.it  
Registered Office: Viale dell’Industria 23/b, 35132 Padova– Italy. V.A.T.: 
IT05174200286. 

12. Grund der Auswahl des Wirtschaftsteilnehmers und Einhaltung der 
Bestimmungen bezüglich des Rotationsprinzips – Motivo della 
scelta dell‘operatore economico e osservanza delle disposizioni in 
materia di principio di rotazione 

Direktvergabe im Beitritt zu Rahmenvereinbarung/Konvention  
 
Affidamento diretto in adesione ad accordo quadro/convenzione 
 
CIG Vater / CIG Padre B91B407676 

13. Aufteilung in Lose - Suddivisione in lotti Einzige Leistung / Unica prestazione  

14. Zuschlagskriterium - Modalità di aggiudicazione Direktvergabe im Beitritt zu Rahmenvereinbarung/Konvention  
 
Affidamento diretto in adesione ad accordo quadro/convenzione 
 
CIG Vater / CIG Padre B91B407676 

15. Interferenzen – interferenze  
 

 non previsto/nicht vorgesehen  

16. Höhe der endgültigen Sicherheit (falls geschuldet) - Misura della 
garanzia definitiva (se dovuta) 

Nicht geschuldet laut Art. 36 Abs. 1 LG 16/2015 / Non dovuta ai sensi 
dell‘art. 36 co. 1 LP 16/2015 

17. Allfällige Angaben über den Unterauftrag - Eventuali indicazioni sul 
subappalto 

/ 

18. Preisrevisionsklausel - Clausola di revisione dei prezzi Es finden die einschlägigen Gesetzesbestimmungen Anwendung / Si 
applicano le relative disposizioni legislative. 

19. Preisvorschuss - Anticipazione del prezzo Nicht vorgesehen / Non prevista 

20. Vertragsbetrag ohne Fürsorgebeitrag (4%) und MwSt. (22%) / Im-
porto contrattuale senza oneri previdenziali (4%) ed IVA (22%) 

Euro 10.999,20 

21. Kosten für die Arbeitskräfte gemäß Art. 41 Abs. 14 
G.v.D. 36/2023 / Costi della manodopera di cui all’art. 41 co. 14 
D.lgs. 36/2023 

Nichtanwendbarkeit der Verpflichtung zur Angabe der Kosten für die Ar-
beitskräfte und für die Sicherheit, da die gegenständlichen Leistungen 
geistiger Natur sind (Art. 108 Abs. 9 G.v.D. 36/2023 und ANAC, Be-
schluss Nr. 309 vom 27.06.2023, “Nota Illustrativa al Bando tipo 
n. 1/2023”) / Inapplicabilità dell’obbligo di indicare i costi della mano-
dopera e per la sicurezza in quanto le prestazioni oggetto di affidamento 
hanno natura intellettuale (v. art. 108 co. 9 D.lgs. 36/2023 e ANAC, De-
libera n. 309 del 27.06.2023, Nota Illustrativa al Bando tipo n. 1/2023) 

22. Angabe des anwendbaren Kollektivvertrags gemäß Art. 11 Abs. 1 
G.v.D. 36/2023 / Indicazione del contratto collettivo applicabile ai 
sensi dell’art. 11 co. 1 D.lgs. 36/2023 

Nichtanwendbarkeit der Verpflichtung zur Angabe des anwendbaren 
Kollektivvertrags, da die gegenständlichen Leistungen geistiger Natur 
sind (ANAC, Beschluss Nr. 309 vom 27.06.2023, “Nota Illustrativa al 
Bando tipo n. 1/2023” und AOV, Vademecum für Direktvergaben, Fas-
sung 07.2025, Punkt 3.2.) / Inapplicabilità dell’obbligo di indicare il 
CCNL in quanto le prestazioni oggetto di affidamento hanno natura in-
tellettuale (v. ANAC, Delibera n. 309 del 27.06.2023, Nota Illustrativa al 
Bando tipo n. 1/2023 e ACP, Vademecum per gli affidamenti diretti, ver-
sione 07.2025, punto 3.2.) 

23. Direktvergabe, die durch Mittel des PNRR oder des PNC (Art. 47 
Abs. 1 Gesetz 108/2021) voll- oder teilfinanziert werden / Affida-
mento diretto finanziato in tutto o in parte con le risorse previste dal 
PNRR e dal PNC (art. 47 co. 1 Legge 108/2021) 

Nein/No 

24. Buchhalterische Deckung – Copertura contabile Kapitel für die Finanzierung / Capitolo per il finanziamento: 5917/2021 

Abteilung für Vermögen und Technik 
Ripartizione tecnica e patrimoniale 

Der Direktor 
Il Direttore 

Ing. Arnold Kaiser 
digital signiert/firmato digitalmente 

 
 
Allgemeine Rechtsvorschriften / Riferimenti normativi generali:  
G. Nr. 241/1990; LG Nr. 17/1993; LG Nr. 7/2001; LG Nr. 14/2001; LG Nr. 1/2002; G. Nr. 123/2007; G.v.D. Nr. 81/2008; D.P.R. Nr. 62/2013; 
LG Nr. 16/2015; G.v.D. Nr. 36/2023 i.g.F.; Beschluss des G.D. Nr. 01/2019; Beschlüsse und Anwendungsrichtlinien LR. 
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L. n. 241/1990; LP n.17/1993; LP n. 7/2001; LP n. 14/2001; LP n. 1/2002; L. n. 123/2007; D.lgs. 81/2008; D.P.R. n. 62/2013; LP n. 
16/2015; D.lgs. n. 36/2023 i.f.v.; Deliberazione del D.G. n. 01/2019; Delibere e Linee Guida GP. 
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